
ਗਉੜੀ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Gauree, Fifth Mehl: 

ਨਨਕਸੁ ਰ੃ ਩ੰਖੀ ਨਸਭਨਰ ਹਨਰ ਩ਾਂਖ ॥ 
Come out, O soul-bird, and let the meditative remembrance of the Lord be 
your wings. 

ਨਭਨਲ ਸਾਧੂ ਸਰਨਿ ਗਹੁ ਩ੂਰਨ ਰਾਭ ਰਤਨੁ ਹੀਅਰ੃ ਸੰਨਗ ਰਾਖੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Meet the Holy Saint, take to His Sanctuary, and keep the perfect jewel of the 
Lord enshrined in your heart. ||1||Pause|| 

ਬਰਭ ਕੀ ਕੂਈ ਨਤਰਸਨਾ ਰਸ ਩ੰਕਜ ਅਨਤ ਤੀਖਯਿ ਭੋਹ ਕੀ ਪਾਸ ॥ 
Superstition is the well, thirst for pleasure is the mud, and emotional 
attachment is the noose, so tight around your neck. 

ਕਾਟਨਹਾਰ ਜਗਤ ਗੁਰ ਗੋਨਫਦ ਚਰਨ ਕਭਲ ਤਾ ਕ੃ ਕਰਹੁ ਨਨਵਾਸ ॥੧॥ 
The only one who can cut this is the Guru of the World, the Lord of the 
Universe. So let yourself dwell at His Lotus Feet. ||1|| 

ਕਨਰ ਨਕਰ਩ਾ ਗੋਨਫੰਦ ਩ਰਬ ਩ਰੀਤਭ ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਸੁਨਹੁ ਅਰਦਾਨਸ ॥ 
Bestow Your Mercy, O Lord of the Universe, O God, My Beloved, Master of the 
meek - please, listen to my prayer. 

ਕਰੁ ਗਨਹ ਲ੃ਹੁ ਨਾਨਕ ਕ੃ ਸੁਆਭੀ ਜੀਉ ਨ਩ੰਡੁ ਸਬੁ ਤੁਭਰੀ ਰਾਨਸ ॥੨॥੩॥੧੨੦॥ 
Take my hand, O Lord and Master of Nanak; my body and soul all belong to 
You. ||2||3||120|| 

 


